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PREFACE.

AM\WING to the lack of uniformity in the spelling of Persian,

Afghan and Arabian words prevailing in reports, ete., it
was decided in consultation between the Foreign Department and
the Division of the Chief of the Staff to form a Committee to
draw up a system of transliteration, which would combine
simplicity and convenience in writing and printing, with some
consistency and a reasonable degree of precision.

The Committee assembled at Simla in June 1906 and drew
up the rules contained in this pamphlet. The lists of names
and glossaries were compiled in the Division of the Chief of the
Staff, Intelligence Branch, in accordance with the rules drawn
up by the Committee.

It is requested that any errors or omissions that may be
noticed may be brought to the notice of the Chief of the Staff.

W. MALLESON, Ligut.-COLONEL,
Assistant Quarter Master General,

SIMLA ; Intelligence Branck,
Ist July 1908, Division of the Chief of the Staff.
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I.—A SYSTEM FOR THE SPELLING OF NAMES OF PLACES, ETC.,
IN PERSIA, AFGHANISTAN, AND ARABIA.

I.—The object of the System.

As it was found that considerable confusion arcse from the names of places
mentioned in gazetteers and route books being spelt differently on the maps,
and even in different ways in the same compilation, it was thought advisakle
o draw up the present system, which has been compiled under the combined
supervision of the Foreign Department and the Division of the Chief of
the Staff.

= The system adopted is more an adaptation of several systems than an
absolutely new system. It was deemed advisable not to adopt a universal
scientific method of exact transliteration, which involves a thorough know-
ledge of the language which is being transliterated, and a considerable
amount of extra labour when typewriting and in the setting np of fype, ifa
large number of orthographical signs have to be inserted, The present
system is one which, whilé reproducing the original language by the English
alphabet unaided by orthographical signs, gives the closest possible approx-
imation to the correct spelling and pronunciation, However, it was deemed
advisable that the new system should not be applied universally to the spell-
ing of all names, since there are a number of places for which there arve
certain conventional spellings which have received the sanction of long usage :
this move especially applies to Persian names, in which country there have
been large numbers of travellers, and eoncerning which thereis an extensive
EBuropean literature ; to provide for this a list of the principal names of
towns and districts, in each country, has been drawn up, for which the
spelling given is to be accepted as conventional, and is to be strictly adhered
to. Inamplification of the system glossaries have also been added, with' the
idea of furnishing a ready means of reference,

Every possible endeavour should be made by both civil and military
officers to secure uniformity in the spelling of names of places, efe,, in their
reports and compilations, In all detailed reports, whenever possible, the
original spelling of a name should be given in the vernatular the first time
that it is mentioned, When the writer of the report is ignorant of the
language, he should get the name written by some nativé on a slip of paper
and attach it to his report, whilst at the same time giving the- spelling of
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7d;, s it seems to him to be prdnounced, according to the rules for

< ﬁém:/s;)elliug ag given in the “King’s Regulations,” or in Vol. IT. of

“ Hints To Travellers,” published under the autbority of the Royal Geographi-

cal Society. . -

II,—The method of Transliteration.

Vowels.
1. The vowel Fatah, — , is represented in all cases by a, except in the.
1 i T R T j = el s Y
majority of names, ete., in Persia, when it is followed by Persian Hé, s, in- \ -
which case it is represented by e,
Ex.—Bandar, ;o ; a harbour ; Najd, o ; Pazeh, %32, a snout ; Chash-
meh (Pers,) , &t a spring.

2. The vowel Kasrah, = is to be transliterated by 1.
Ex.~=Khisht, -wk’a 5 a briek.

5. The vowel Zammah; L, 45 to be transliterated by w ot o according
fo the pronunciation. It may be stated that the o sound is eomparatively rare
in Persia.

Bx=Buz 3 ; & goat ;

Gul, JS , Arose s Robab, @by, & sest hotise ;
Kung, @i : Sohar, jao,

4. The combination of Fatah and Alif, | °, s transliterated by
Hx —Makran, wh% : Talab, W) a tank .

b. The combination of Fatah and Yai s —- is to be written ai. ’
Bx.=Maidan, wleye , a plain , Shaikh, £45 5 Baidan, olo,

6. The combination of Kasrahand Ya = Is to be transliterated by 1in
the case of Persian, Arabic and Afghan words, and of Indian by 1 org,
according to pronuneiation. 3

Lx.—~Kariz (Pers.), Karéz (Afgh
Rig. (Pers,); Rég (Af), Ly, sand,

7. The combination of Wao and Fatahis written au or da
pronunciation.

Bx,—Hauz, uéya ; o fountain ; Dohah, 8249, a bay.

8. 'The combiation Zammah and Wao,5 <, is to be transliterated by
or 6 according to thé pronumeimtion. 1% ey be noted that the & sound is
comparatively rare in Pevbia.

Ex.—Kuh (Pers.), Koh (

)25 & day.

a

an), 53¢, an underground water channel

ecording to

Af), 3, 2 mountain ; Rz (Pers.); Roz (Af)
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Consonants,

The representation of the eonsonants has heen simplified as much as’
possible, & , being transliterated by b; w, by p; ©, by t; &, in
Persian by 8, and in Arabie by th; & ,byj; g,bychse,byh; ¢’
by kh; o ,by d; 5 , by z in Persian, and in Arabic by dh; ;,byr; 3’
byz;  ,byzh; w, bys; of,bysh; we,bys; s, by z in Persian,
and dh in Awabie; b ,byt;5 ,by zin Persian and dhin Arabic; ¢,
by an apostrophe; ¢ ,by gh; <, by £5 &, by q;&,byk; F, by
g; J,byl; . ,by mj o, byn;’y,byvin Persian, and w in Arabic,
5, byh ;and s by y. ;

Only two of these equivalents call for remarks.

(). Although the consonant ¢ may be omitted at the beginning of
a word, without the pronunciation being greatly affected, yet in some
cases, especially where it occurs in the middle of a word, its omission will lead
to all trace being lost of a consonant, which in Arabic has a strong sound of
its own, and in Persian produces a modification of the preceding vowel. Care
should, therefore, be taken not to omit the transliteration of. this consonant,
for by so doing the pronunciation of a word may be completely altered.

(6). It has been deemed advisable to retain the old spelling of a number
of wordg in which the letter (3 is represented by k, and which are
included in the lists and glossaries. The nuwmber of such words is
comparatively greater in Persian than in the other Jlanguages, on
aceount of the voluminous literature that exists concerningjithat country,
Also, in addition to several well known names, the spelling of such commen
words, met with in compounds, as Kara, 3,5 , Black ; Kizil, Jys, red ; Kam
s* » sand, elc,, has been retained.

Signs.

The Tashdid, o , should mvariably be given effect to by doubling the con-
sonant over which it stands, e g., Muhammad, S . and Wahhabj, ‘5\1;).
These words divided into syllables are Mu-ham-mad, and Wah-ha-bj, and to
omit the letter of duplication would lead to a false pronunciation, such as if
(for example) the English word ¢ pen-knife ” were to be pronounced “ pe-nife.”

.

Compound words.

1. Tnthe names of places and persons, written as two separate words in the
original, and not coming under Rule 2, the two components (in the absenes
of the Izafat, or the Arabic article) ghould each be written with a capital, and
should not be connected by a hyphen.



2. When the second member of the compound isa verbal root or suffix,
or 1s inseparably connected with the first, the parts should be connected by
means of a hyphen.

Ix.— Ab-ambar, ybelol , a tank ; Sabz-abad, oWl , Baj-gah, 6.0

3. When there is an Izafat, it is to be represented by 1 emnclosed ; between
two hyphens.

Bx,—Takht-i-Jamshid, ssden wid ; Pusht-i-Kah, 856 ety

4, The Arabic article is to be treated in a similar manner to the Tzafat.

Tz, —Shatt-al-Arab, o2l hi,

When the Lam of the article is modified to correspond in sound with the
following consonant, this should-he indicated in the English.

Ex.—Zill-us-Sultan, BINT 3 Malik-ut-Tﬂjjir,-)Cr”luUln 5 Nizam-ud-
Dauleh, fjall ks .

The vowel of the Arabic article should always be written a, when it is
not preceded by another word in composition with it ; when it occurs in the
middle of & compound, the vowel should always be written u in Persian, and
in Arabic generally a.

Division of words.

Where it is absolutely necessary to prevent a mistake, it is admissable to
divide the word into syllables by means of a hyphen.

Bz —Mus-hil, Jpwe , which might otherwise be wrongly read = and

ronounced Mu-shil, as if it were Jive,

L
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IL.—PERSIA.

L

List showing the spelling of the most important names of places

in Persia, *

Nawe. Name. Name.
Abadeh., Bazman, Mt, Gwatar.
Ahwaz, Behhbehan, Hamadan.
Alvand. Binalad. Hanjam,
Amul, Bisitin. Helmand, R. ( .n,h or
Aras, R. Borazjin, # (s 3lp) | Hormuz.s (;',a:..n) G
Ardabil, Bujnard, Isfahan,
Ardalan, Burajirds Isfandak,
Asharada, * ( sohyd) ) Bishire. # ( ;59 ) Jalk,
Astarabad, Bustam. Jashk,
Atrak, R. Chahbar, % (l» &s) Julfa,
‘Azarbaijan. Damavand, Mt. Kain, % ( 96 )
Bakharz, Mts. Dizfal. Karan, R,
Bakhtiari. Durih, Kashan,
Bampiir. Elburz, Mts, # ()1) [Kazardn,
Bundar Abbds, Enzali. ® () Kazvin, # (%)
Barfarash. Fars. Kirmian.
Bashilkard, Gilan, Kima 1ghah.
Basidi, Gharian. Khaf.
Bayazid. Gwadar. Khaniqin.

¢ Conventional spelling.
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in Persia—contd,

[ w‘* owing the spelling of the most important names of places
4

Name.

L.

Khoi* ( ha )
Kheragan.* ( oltald )
Kiaohan, # (o5 )
Kahak.

Kum,

Kurdistan.

Ladis.

Laristan,

Lingeh.

Luristan.

Magas.
Mszzandaran.
Makran,

Meshedx ( api0 )
Minab, R.
Mirjawa.
Muhammareh,
Nasratabad,

Nehs

Nishapir,

Name. Name.
Niriz. Sultanieh.
Pishin. Tabriz.
Qagr-i-Shirin, Tehran,
Qishm, Tsland, Urimich,
Rasht. Yazd.
Rayin. Zagros, Mts.
Rigan. Zinjan,
Sabzawar. Zulfilar.® () )

Sahand, Mts.
Saidabad.» { sWfsge )
Sakiz,

Samnan.

Sarakhs,

Sarhad.x (.a:);. 5)

Senina,

Sistan,

Shatt-al-Arab,# (el ki)
Shirdz,

Shashtar,

* Conventional Bpelling. -
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ssary of the terms commonly used in reports and descriptions

Persia,

‘Word. Persian. Meaning.
Ab-ambar . 5w F | A eovered reservoir.
Ark . o @)l | A eitadel.
Bad-gir 1 ¥4 | A wind chimney, wind tower.

Bakhs

Bala-Khaneh .

Bast ,

Bazar

Bhagat §

Bulik 5 o

Caravanserai®* .

‘Chapar Khaneh .

Chaman

Charvadar .
Daim .

TFarrash . %

e
QT

o |

P

L‘“;H i
Syl
eslyilyyb
Ba Ul

Jhle
S

uilp

TLand which prodaces grain without irri-
gation.

An mpper room.

Sanctuary.  (Shrines, the Royal stables,
a great man’s horse, Telegraph Offices,
Toreign legations and Consulates, guns,
ete., are considered as such.)

Market place.

Vide Kah.

A word used in Persia for a small district.

Vide Serai.

* Pik Bungalow.”

A meadow, pasture, lawn. In northern
Persin *is a marshy extentof land where
there is mo irrigation, but where the
water is sufficiently near the surface
to keep the grass constanbl? green, and to
afford continuous pasture.” —YATE.

A muleteer.
¥ide Bakhs,
Corresponds more or loss to the Chup-

rassie in India; also means an ordinary
house-sexvant.

* Conventional spelling.
¢ Indian term.



8
y jaf the terms commonly used in reports and descriptions I [
Persia—contd.

Word. Porsian. Meaning.

Farsakh . . (w_,s Is the distance that can be covered by a

¢ baggage animal in an hour. Its mean
value is 8:915 miles.—74de Curzon’s
Persia, Vol. T, Note, p. 83. My experi-
ence is that baggage animals generally
travel two Farsakhs in three hours.”—
ARBUTHNOT.

Ghulam . 5 rﬂn' Lit. Boy, youth ; slave. Is the term used
for government employés, such as tele-
graph servants. [

Gumruk 5 58 | Customs.

Hammal Basghi . 4t Jla | The Customs agent, who receives and
5 stores goods pending payment of dues,
etc., by the consignee.

Hauz v ; w2ya | Reservoir, pond.

Imamzideh , . s3lyelel | Correctly gpeaking is a ‘term applied fo
the graves of the descendants of Muharm-
mad ; but it appears to be frequently
used for any holy man’s grave, i

Tstighal . Judlul | The ceremonial of going out to receive a
distinguished visitor.
Jangal 5 ‘| Ja | Torest, thicket,
Jou s . > | Barley,
Kad-khuda s Jos ag
= S e The headman of a village, Corresponds
Kat-khudz ol ks to the Lumbardar in India,
S [
Kah & ¢ o L1 Chopped straw, 6husa.
Karguzar . ) I8 8 | A Persian Foreign Office official,
« Kariz | 9% | An open channel peculiar to Persia el
‘) Qanat ; also p. 54.




of the terms commonly used in reports and descri

it AT

ptions of

Persia—coneld.

Kharwar

Khasil
Kran#*
Maliat
Man

Manzil

Nala +
Pishkash
Qanit

Shi’ah

Serait *

Sunni

Tappeh

Taman

Persian,

Meaning.

s

Jigs

i
&
v

e

=t el W BT

A Tabriz Kharwar= 650 lbs. The weight
varies more or less in different parts.
(Lit. Donkey load.) - f

Green wheat and barley,

A Persian coin; ten to the Taman,

Revenue.

A Tabriz Man = 6} Ibs., but the weight
varies in different districts,

Stage residence.

Mosque.

Assistant ; lieutenant.

A rayine.

Present, from an inferior to a superior,

An underground or partially underground
waler channel ; e. 7., Kariz.

A member of the sect of Muhammadans
who are partisans of 'Ali and bis sons 5
to this sect Persians mostly belong.

Inn, palace, ahode,

A member of the sect of Muhammadang
who believe in the four immediate
successors  of Muhammad, and in the
traditional part of Muhammadan law.

Hillock.

A Persian money unig equivalent to 10
Krans, worth at present (1907) about

Rs. 2-18-0.
—

* Conventional spelling.

1 Indian term,
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Word. Persian. Meaning.
- A’dal AR Jsel | Superlative of ’Adil, just.
Adib . . 28] | Courteous, learned, a tutor.
TAd1 4 . Jaos | Just.
Al WJisz | Justice.

Afkham, » - rPl Superlative of Fakhim, great in rank
and honour.

’Ain . : . o= | Eye, essence, source.

Ajidin . .| wlsyal | Adjatant.

Akram . : ) | Superlative of Karim, magnificent,
merciful.

’Ala . . . Yo | Dignity, height,

?Amid . . ose¢ | Supporter.

Amin . . ori#! | Faithful, trustworthy, trustee, secure.

Amir o : _s##! | Prinee, commander, chief.

Amjad o =" | Superlative of Majid, glorious, splendid.

Aga . . ol &) - 6! Master.

7. b A(iol'nhlg, ornament,

Arfa’ s : &' | Superlative of Rafi’, sublime, eminent,

As’ad 3 sl ssw) | Auspicious, most happy; superlative .of
8a’id.

Rsaf A : «wf  The name of King Soloman’s wise min-
ister.

Atabak . Ul | The title borne by the members of a
mumber of small dynasties which flou-
rished in the 13th eentury. }
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L1ST OF SHAN NAMES—continued.

Shan name,

| Transliteration,

Names of Rivers—concluded.

i Nam Ket.
‘| Nam Pang.
= Nam La.
****| Nam Lan,
****| Nam Hka.
‘ Nam Pai.
****| Nam Ting.
o=l Mé Hsa-té.
++| Me& Hsi-hsak.
sessl Me Nyinsang.

Ferries.

.| T3 Kaw.
«ees| Ta Pen.
.| Ta Hsa-la.
---+| Ta Ongmi.
'! Ta Tawmaw.
<eso| Ta Méngkai.
Mountain ranges and Hills.
ee«| Lol Pao.
+| Lol Nawk=wo.

sees Loi Un,
Lol Pé-méng.

«seol Lot Wengnang.
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LisT OF SHAN NAMES—continued.

Shan name,

| .
| Transliteration.

g'eefcd
op'o€ed
cg’oSqS
7080:}
g oo HB05
'op8
(%195‘07
7031‘9198
favifes iy 38
RBER
Coalebts
Q' B8qq
el
0os”
og’c0c88
03’7)1{067
Qe
"B
s
og'eof
g’ Booad
ag'08286
o
0’88
ki

Qoo

Mountain ranges and Hills—continued.

LTS

Loi Mawlom.

+| Loi Pangpe.
:| Loi Pangmong.

«+==| Loi Pangtum,

- Loi Taklet.

*! Loi Hsawng.

*| Loi Namkai.

-| Loi Ta-hka-pé.

b i T,
vooo| Loi Hkawnkawm.
»e=| Loi Hkamlong.

s00e

003«

2000

+| Lot Kiu-hi-long.
<es.| Loi Hinkawng.
.| Loi Lem,

Loi Sa-lii.
Loi Na-hpai,
Loi Mé-na.

+| Loi Mawkhpa.

+| Loi Leng or Loi Ling.
*+| Loi Maw.

*| Loi Hpa-tan.

**+| Loi Hsamhsip.

*| Loi Lam.

e+ Lot Hseng.

Loi Kawngmu,

= ol Tiat,




Word. Porsian. Mesning.
" [mad 5 o oles | Pillar, support, eonfidence.
Imam i 5 ool | Leader in religious matters,
Intisar N 3 Hball | Vietory.,
Intizim . B8 Order, regularity.
Ismat . «e2e | Chastity.,
T’tibar i slde] | Confidence, trust,
I'tila ! Y] | Being in high rank. A
Ptimad | obisl | Confidence, support.
Pigam | 5 (laiel | Abstaining £rom evil.
Ptizad 2 slakel | Aiding, helping.
I’zam 5 ctBe] | Magnifying, honouring, praising.,
Pzaz, 4 =l | Strengthening, honouring,
Ay 3 | Glory, magnificence.
Jalal ; Jd | Glory, dignity,
Jalil . dJila | Great, glovious,
Jamal Jla | Beauty, grace.
Kalantar 8% | The Commissioner of a town or district ;
Chief magistrate,
Kamal | - JWS | Excellence ; perfection.
Karguzay 185K | Foreign office or other agent.
Kazi# «=5| A judge or administrator of Jjusbice accord=
i ing to the Shara’ or divine law,
Khabie | | & | Knowing, skilful.
\

*Conventional spelling.
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,ﬁﬁ : sary of words used in the composition of Persian titles—conid.

Khan
Khazin
Lashkar
Lisan . .
Liva

Majd

Majid :
Makhsts
Malik
Mamilik
Mansiir
Masth
Masrir .

Mas’d 3

Mazhar
Meshedi*
Midhat .
Miftah .
Mir .
Mirza .

Persian.

Meaning.

afl

w)la

AAn IR

e

lye

Loxd.
Treastrer.

Army.

Tongue.

Plag.

Glory, splendour.
Glorious,

Speeial, intimate.

Master, possessor.

| Kingdoms.

Vietorions.

The Messiah.
Glad, joyful.
Happy, fortunate.
Manifester, shower.

A person who has performed the pilgrime
age to Meshed.

Praige.

Key. %
Same as Amir.

Contraction of Amir-zadeh, princehorn ;
when before a name it stands for our

M., when ofter a name it denotes a
prinee of the royal family.

* Couveutional apelling.
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‘Word.

Persian.

Meaning,

Misbah . c4ae | A light, a lantern.
Mishkat Clcaatlion ks,
Mu’addil Jwe | Just. -
Mu’avin . wylee | Assistant.
Mu'ayyid . opae Aider, corroborator.
Mv'ayyin . k:&w Asgigtant. .

© Mu'ayyir _,:M Assayer,
Mu’azzam . r‘llm Honoured, great.
Mu'azzaz . Ey Dignified, honoured.
Mubashshir &40 | Bringer of good news.
Mudabbiz . oe | Administrator.
Mudir 3 gs# | Administrator,
Mufakhir . 3l | Glorious.
Mufakhkham r-:‘i" Great in rank,
Muhandis . iy | Mathematician, engineer.
Muhagqiq . - \ 5= | Veuifier, philosopher.
Muhtashim , 3= | Powerful, great,
Mu’in . 3 \ oA | Assistant.
Mu’izz . o ;M Glerious, honoured.
Mujallal X \ dj-,v"’ Gireat, glorious.
Mujir g =" | Protector.
Mujtahid . Y \

ayis® | A chief priest.
|




16

L.

in the composition of Persian titles—on¢d,

l

ments.

Word. Persian, Meaning.
Mukarram . ;;-"“ Honour, respect.
Mukhbir A=° | News-giver.

Mulk . @lle | Ringdom, state.
Mulla ; e | Dootor of Shara’ la.
Mumtahin , wmden Examin;r, skilful.
Mumtaz . . j%e» | Distinguished.
Munazzam . ? ,J:m Arranged, ordered.
Muntakhab® s_ar’“"" Chosen.,
Muntasir . _radis | Congueror.
. Muntazam . 3o | Ordered, arranged.
Muqgtadic godie | Powerful.
Musaddiq . sz: Arbitrator.
Mushavir Jsbee | Counsellor,
Mushir . & | Counsellor.
Musta’an whale | Aggistant.
Mustashar . & sta%we | Counsellor (e.g., of an Bmbassy).
Mustashir . J¥sdess | Consulter.
Mustaufi ‘_ayw | Accountant,
Mu’tamad Sallae ( Trustworthy.
Mu'taman . iy | Entrusted.
Mu'tasim (ratae | Preserved from cvil, pure.
Mutavalli ?j;io , The euperintendent of religions eudow-




; 17 ! I
s 3}/ of words used in the composition of Persian titles
A

Word, = Persian. Meaniag.
Mu’tazid . : oualee | Aider, helper. .
I\Euti’_ a 3 zbe | Obedient, submissive.
Muvaqqar . . J;Jw Honoured, respected.
Muvassaq - = L,:::;fo Trusted.

Muzaffar . ; );B,o Victorious.
Muzayyan . .' ‘.}),a Adorned.
Nabil . . 4 Ju | Excellent.
Nadim " . 103 | Intimate, friend.

: Naib o . 30 | Lieutenant.
Naib-ul?Ayaleh . sl 3G [ A deputy governor.

Niib-ul-Hukameh | #58=/Ic_JU | A deputy governor.

Najm : % = | Star, Horoseope. 3
Naqib . : ity | Chief.

Nasir 5 % ol | Defender, helper.

Nasir / X al | Defender.

Nagr . : 3 b | Assistance, vietory.

Nayyir . i ;\3 Luuminous, shining.

Nizim 4 N rEU Regulator.

Nazm ! . ‘% | Order, arrangement.

Nizam 5 e rua; Regular army ; order,

Nusrat IS wyaal | Vietory.
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of words used in the composition of Persian titles—co

Word. Persian. Meaning.

Pishkar . > J€2s| The assistant to the governor of 2
provingce:

Qéim-maqaﬁl ; ‘ e J6 Administrator.

Quii o 5 o2 Servant.

Quvvam . . FB; Supﬁorb.

Ra’aya = . . Uley | Subjects.

Rais 5 s ) | Chief.

Rif'at . : wesdy | Sublimity, magnificence.

Rukn o . o5 | Pillar.

Sa’d . e o2 | Happiness ; also sa’adat.

Sadid S 3 s3sw | Judgment.

Sadiq s 3 G5Lo | True, trustworthy, sincere friend.

Sadr . . o | Chief.

Sahham . ¢ (C,u Malker of arrows.

Sahib 3 1 w—alo | Master, £ompanion, OWner,

Sahm s : o Dignity.

Sa’id < A st | Forearm ; support.

Sa’id . v * sy2w | Fortunate.

Saif ) ! i | Sword.

Saigid o3 | Descendant of the Prophet, on the father’s
side.

Salar - . 33 | Leader, commander,




Wourd.
Saltaneh "
Samsam . 2
Sani’ . 4
Sardar 5 !

Saiyah . s
Shaikh o
Shaikh-ul-Islam .

Shams 5
Shari’at .
Sharif :
Shaukat .
Shibl

Shihab 3 .
Shu'a’ 5
Shuja’ .
Sidiq . s
Sidg §
Sipah Salar .

Siqat a

Meaning.

Kingdom, state.
Unbending sword.
Artist, artificer, creator.

Teader, commander, highest in military
rank.

A trayeller.

Venerable, chief, learned man, old man.

A man, corresponding to our Bishop, who
administers justice according to the
Shara’ or divine law.

Sun.

The Mubammadan law, justice, equity.

Honoured, noble.

Glory.

Lion’s whelp.

Meteor ; flame.

Splendour.

Brave, intrepid.

Sincere friend, truthful.

Truth.

Commander-in-Chief.

Trusty.
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Word, Persian, Meaning.
Siraj e . ¢h | Lamp.
Saltaneh . 5 sl | Kingdom, state.
Sultan . . olbls | King.
Taulich . . a3 | Superintendency of the affairs of an en-
; dowed mosgue or shrine.
Tojjar . . )& | Merchants. (Pl of Tajir.)
Umdat . : 5.2 | Pillar, support,
YUmm ‘;j Mother.
Vakil o . Jssy | Agent.
Viill . . . ' | Prince, governor of a large province, saint,
Valizahd® ', . o¢¢ 5 | Heir-apparent.
Vagai’-nigar . 58 224, | Obgerver of events ; correspondent.
Vazir . . 2y | Minister.
Vigar . . 5, | Dignity.
Vustq . . Js%y | Trust.
Yamin [ . wie | Right hand,
Libit i ‘ bsls | The goyernor of a small district.
Zafar . . b | Victory.
Zahir . 26 | Apparent, ol)viqﬁs.
Zahir . . ek | Supporter.
Zargham ’ plé | Lion.

* Conventioual spelling.
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©

Meaning-.

L

ogséry of words used in the composition of Persian titles—conold.

Word.

Persian.

Zil .
Zuka

L5 | Splendour.
Js | Shadov.

K3 | The sun.




. L.

Persian military ranks.

>

T
Tide. E Persian. ‘ Corresponding to
|
War Depart- | -
ment.
Vazir-i-Jang 5 s 3 | Minister of war.
Sipah Salar 5 30l &g | Commander-in-Chief.
Sardar . . sl3p | Commander,
Officers.
Amir Tamén wlegi ue)
Mir Panj . . i !. General.
Sartip 5 G b
Sarhang . 5 Siayw | Colorel (Infantry).
Yiz Bashi » 4 32 | Colonel (Cavalry).
Yavar . . 25t | Major.
Sultan . - olbls | Captain (Infantry).

Panjeh Bashi . 4L as® | Captain (Cavalry).
Ajodan 3 wloga) | Adjutant.

Naib . S U] Licutenant.

Tabib . 1 «~uk | Physician,
Non-Commission- |
ed  Officers. [
Cavalry— 2
. Yasaul i I Uit | Non-commissioned  officer of irregular
‘ cavalry.
]
Savar s v slyw | Trooper, horgeman.

Savareh . : l 8lyw | Cavalry.
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Persian military ranks—eonsd.

Persian, Corresponding to

Asrtillery —

Dah Bashi . 5 4t | Corporal.

Tapchi 4 . = | Gunoer.

Lnfantry—

Vakil : S Jiy | Sergeant.

Sarjigeh . 3ya | Corporal.

Sarbaz . . 3%y | Private.

e
&

Nore—The principal ronks havebeen given ; there are many grades of the same rank,
but it is impossible to say what the equivalent is in any Furopean Army, because
in different units officers of the same rank are to be found holding totally different appoint-
ments and commands,
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t/of names of people, etc., commonly met with in compound
names of Persian places.

Name. | Persian, REMARKS,

|

« | A common Arabic and Persian name.
"Abbas " . . le | The name of Muhammad’s .uncle, the
ancestor of the Abbaside Caliphs ; also
of Shah ’Abbas ¢ the Great.”

Ahmad . 5 Seal ’ One of the pames of Muhammad.
Ajyub 5 v <52l | Job.
ALl . . . &< | Name of the son-in-law and fourth
K successor of Muhammad.
Bahram -, g b | The name of several Persian mythical
i heroes, and kings.
Dand 2 s o5ls | David.
Faridan . s Wy | Name of a celebrated king of Persia.
| (About 750 B: C.)
Haidar, 5 : )oﬁu'! A name of “Ali, son-in-law of Muhammad.
Hasan . w~a | Name of a son of ’AlL.
Husain . 5 wiwe | Name of the martyred son of ’Ali.
Ibrahim . eial) l Abraham.
Tg-haq t 5 o= | Tsaae. | “\"
Tsma’il - 5 dJselin) | Tshmael.
Jam . B . ’ =
Name of an ancient legendary king of
Jamshid . Shthex Persia. i
Kajar® . : 556 | The name of the Turkish fribe from
s » which the present dynasty of Persia
| sprang.
* Khizr a3 | The prophet who diecovered and drank

 of the water of life, sometimes denti-
' fied with the Prophet Elias.

® Conyenpional spelling.
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ist>of names of people, etc., commonly met with in compod I
47 names of Persian places—con /4.

Name. Persian. REMARKS.

Khusrau oy~ | A celebrated Persian king (Naushirwan)
Parwiz. A royal surname, (Chosroes.)

Lugman . w8/ | Name of a famous eastern sage contem-
porary with the Prophet Heber (supposed
by some to be Asop),

Mahmad 89=*| A common Muhammadan name. The
name of an elephant mentioned in the
Koran.

Muhammad o+=" | Muhammad.

Nadir U | The name of a most celebrated king of
Persia. (1736—1747.)

Najaf y <isd (The name of the place in which is the
tomb of *Ali,

Rakhsh sy | The name of the horse of the famous
hero Rustam.

Rustam @ [ A famous hero of Persian mythology.

Shapar 9334 | The name of several Sasanian kings of
Persia, (Rom. Shapores.)

Sikandar . il | Alexander.

Sulaiman whetls | Solomon.

Ya’qub iy | Jacob,

Yuasuf 2 Byt | Joseph.

Zangi y 5 | An Ethiopian. The name of one of the

¥ Atabaks of Fars. (13th Century.)
Zaxdusht wadidyy | Zoroaster.

10123
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i words appearing in  the names of Persian pla I '
topographical terms, etc.

s
Word. S o, Meaning.
gn
L R
Ab . R ol | Water.
—ahad P sUJ | Populated.
?Abd o s1¢ | Slave.
Agha 1 Gl | Master. 7ide Aqa.
Aghich . N GUT | Tree.
Aghal . L Jz| | Sheepfold.
Aghri T sy | Painful.
Agri T ¢s,51 | Crooked.
Ahan ; P o] | Tron. '
Ahu . P 5ol | Antelope.
JAin . . A i | Eye ; essence, source.
Kimeh P & | Mirror. 3
Ajvan s P iyl | Palace,
gl P | A diminutive termination.
Ak *. . . T &l | White.
Akbar A ) | Very great.
Alkhiir g P > | Stable.
Ala o . A L | Dignity, Height.
Alachug T a3l | Felt tent.
?Alaf A cils | Grass,

| |

A R .
* Qonventional spelling.

t+ A=Arsbic P=Pevsisn. T Tarkish.

10
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words appearing in the names of Persian plac
topographical terms, etc.—conid.

’ 2
Word :5; Persian. Meaning.
3

’Alam A G | World.

Alin 1\ o1 | Forehead.

Al g A e - Je | High, vide page 24.

Alh . | A &) | God. ¥

At P | e AT | Six.

Amian . A wle) | Pity ; “quarter.”

—ambar Sl y\d) | Store.

’Amil / A dJiste | Collector of revenue.

Amin 9 silbA ool | Secure, trustworthy, faithfal, trustee.

Amir § Jd A ) | Chief, prince, commander,

Amn || S u’."’ Security.

Andaran . P wyysdl | Interior. Women's apartments, or
private part of a house, as opposed
to Birtn.

Agi % T GY | Master ; vide Agha.

Arbab a £ A <Ol [Pl of Rabb, Lord. Used in Persia
to denote the headman of a village,
or master. Also a title of respect
given to well-to-do Parsis.

Arghand . P a5l | Angry.

Arghawan . B A wlyhyl | A Tudas trees

Arjan ’ P o>/ | Wild almond tree,

Arslan 2 sl wllyl | Lion,

Arzan : i

wyl l.‘ Millet.

* Conventionsl spelling. .
+ A=Arsbic. P=Persisn, T=Turkish,
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'ssary of words appearing in the names of Persian places,
topographical terms, etc.—contd.

Word. g Persisn, Meaning.
5
Ag’ad A s2wl | Auspicious, most bappy
*Ashk # A e | Pide "Tshq.
Asp P ! | Horse.
Astar P Sl | Mule.
At T ol | Horse.
Atak 5 T <li} | Skirt,
Atish . P A1 | Five.
Aul ,| CA J;) | Tent.
'Aziz . A 3¢ | Precious, honoured, dear, glorious.
Bab stiaTyeior WS <L | Gate.
Baba P LY | Father.
Bad P ol | Wind,
Bad Pl 43| Bad.
Badam P (b [ Alrond.
Badr A 592 | Full moon.
Bagh 0 B ¢4 | Garden.
Bait A w~yy | House, abode.
Baj P 24 | Toll.
Bila . P Ju | Upper.
Ballat A lo;e 0ak, acorn
i: %5 AR B | ks | Cloud.

_ 1 A=Arabic. P=Fersisn. T=1urkish. CA=Central Asian Lauguages.
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of words appearing in the names of Persian places;
topographical terms, etc.—conéd.

Word. g Persian, Meaning.
4
Bam . sl 1B ¢k | Terrace, roof, flat place on top of chlf.
Band 5 P oiy | Dam, closed, range of mountains.
Bandar : .| P yoiy | Harbour.
Bar . = B b | Diteh, entrance, load.
Bard A A o3 | Cold, winter.
Bash 5 i iU | Head, ° R
—bashi AT o~ | Head (in composition).
Bast % | fie] e | Sanctuary, fastened ; vide page 7.
Behisht A iy | Heaven.
Bi— [ P & Without, lacking.
Biaban J AP wbly | Desert, uncultivatd land.
Bia A P oss | Willow,
—hin . P o¥ | Seeing, view.
Biran, 5 A S % | Well, pit. Plural Biar.
Biriin : =P wyd | Outside ; the publie part of a house,
as opposed to Andaran.
Bigheh ! il i assy | Wild country, desert, marsh,
Bulak ¥ Ul yy| Troop, squadron.
Bulak 5 A e Sls | District,
Burj , % e A ¢t | Tower,
‘Bl-lsté,n ) p otiuys | Garden.
Bitel : Al alps | Shrub, bush.
|

i

1 A=Amabic. P=Persian. T=Turkish.



« /Glossary of words appearing in the names of Persian places;

8

0

topographical terms, etc.—contd,

-
Word. ;;f Persian, Meaning.
s
|
Buz . P 3 | Goat.
Buzurg 5 P J))-’ Great, immense,
Chah . i sla | Well, pit, snare.
Chebar P Sz | Four.
Chai P| Y% |Stream.
Cham a P 5 | Twist, .curl. Alluvial land in the bend
Chaman i iB o I PZﬁ;gze;.ide page 7.
Chamagh P Spring.
Chapar P Sl | Post.
Chashm . o & > | Eye.
Cte il b (|2 st | Spring.
(Chehil f P dJiz | Forty.
Chiragh | . P éhs ‘ Lamp.
Chal B Jso | Desert. =
Dad 13 ols | Justice.
Adad |l P | o1s | Given,
Dagh ; +f T ¢lo | Mountain ; vide Tagh.
Dagh : P ¢lo | Spot, sear.
Dah P 85 | Ten.
Dslan . SmE Il | Hall,
Dali . T o Mad.

4+ A=Arabic.

P=Porsian, T=Turkish,
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topographical terms, etc.— conid.

[

=
Word, g Persian. Meaning.

Dallak . A @ | Barber.

Dam & A P - Breath.

Daman <P o | Skirt ; foot of a mountain,
" Dandan P wlodd | Teeth.,

Dar . . A ol | Abode.

Dar , . o 39 | Door.

—dara SIS, hls | Possessor.

Daraz < b jhe | Long.

Darband P siye | Narrow pass,\barrier.

Daria (e Uyo | River, sea.

Darreh P %90 | Valley, pass.

Darwiazeh il ) 5159 [ Door, gate of a town,

Dash T Als | Fellow (in composition only).

Dasht 4 P we~eo | Desert.

Dast . 19 waws | Hand,

Daulat A X w459 | Dominion, Government,

Dauleh i A 4y | Dominion.

Deh P s | Village.

~deh Gt P 8 | Giving.

Dehan r wlas | Mouth ; lower part of a valley.

§_¥f A =Arabic,

P=Persian. T=Turkish, CA=Central Asian Lapguages,
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; 'Jlossary of words appearing in the names of Persian places,

topographical terms, etc.—contd.

L

4
‘Word. :S:: Persian, Meaning.,

Dehin'eh:t A 451 ailas - aiso | Opening of a valley.

Dinar . Sl sl | A i’crsian money equivalent ; 500 go

Diy - oiliiey P Dfe?nims.hﬁm'

Divan ’ SiliP wlys | Royal court.

Diz : P 39 | Fortress.

Du : S| 39 | Two.

Diad : R 3y | Smoke.

Dukhtar . of P 448 | Daughter,

Dum 6 B = Tail, end.

Duzdan . il 2 wloys | Thieves.

Faiz 5 .| A s | Prosperity, grace. o

Parman . <0 P wlep | Royal warrant,

Farsh 5 S )5 | Carpet, spread out, flat. (Sang-i-Farsh,
sheet rock.)

Fath : A (15 Victory.

Fauj . SRS z* | Regiment.

Fazl X manel Joas | Excellence.

Firiz g P Jyp¥ | Vicborious.

Firazeh . 5l 3508 | Turquoise.

Falad 5 B 3Yys | Bteel,

t A= Arabic.

P=Persian.

T— Torkish, CA=Central Asian Languages.

Vide Carzon's Persia, Vol. T, Note, p. 1?3. b This distinction betwesn Dahanch and
Teng, both Persinn syords applied to passes, i8 strictly as follows : Dakaneh is the space or
\a8s 1;1»»;; between the buse of two hills ; Teng is a narrow defilo between vertical walls of

TOOK,
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sary of words appearing in the names of Persian place
topographical terms, etc.—confd.

i
) Word. %; Persian. Meaning.
g
e S
CHe e e e
‘ Gabr s P 3 | Fire-worshipper (insultingj.
? Gach ’ NIR (( Mortar. V
‘ Gadilk . ol Sy08 | Pass.
Gah RIS 36 | Place.
| Galeh P a¢ | Flock.
i Gandum - P ro.‘\f Wheat.
Ganj iy (n’ Treasure.
Gardan P ws)¢ [ Neck; ridge.
| Gardaneh B  &3s,6 | Pass.
Garm = P o | Warm,
- Garmsir P prons Winter pastures,
- Gaud P 8,6 | Low lying gr(;uud, which may at
times be a lake.
Gaz SifeHp 3¢ | Tamarisk,
Greok* k Ui o, | Blue,
| Ghalicheh o a=t= | Villager. Wandering soldier,
~ Ghar oA )t | Cave.
| Ghazi i A )l | A soldier who fights against infidels.
Gl ¢ | P J8 | Mud, clay.
Giran . P wlyf | Heavy ; expensive.
Girg 5 P 9,¢ | Round.
Guday k ol A 288 | A pass; a ford, m}}e Guzar,
s

. * Conventional spelling. Lk
T A=Arabie, P=Persian. T==Turkish, CA=Central Asian Lungunges,
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Glossary of words appearing in the names of Persian places,
topographical terms, etc.—conid.

-
Wozd, ?0 Phrsian: Meaning.
E 5

Gul 5 S hp J5 | Rose.
Gumbad* .

: } P 84if - 8¢ | Dome.
Gumpaz. .
(Efus TS g w55 | Colour.
Gur I 3¢ | Grave, wild ass.
Gurg 3 D G Wolt.
Gurji . P w5 | Georgian.
Gasfand P Siiusf | Sheep.
Guzar 5 P 388 Créssing, vide Gudar.
Gizla - i P3¢ | — eyed.
Haidar 3 A yosa | Lion. ¥ide page 24.
Haji . . A gab. Pilgrim. Vide page 12.
Hammim A (s | Turkish bath. |
Hamin ., i E wyels | Low, lying ground, which may at 'I

times be a lake, ’

Haram . A ¢l | Sacred, forbidden.
Hauz 3 A wesa | Reservoir, pond. Pide page 8.
Hazar . P Jly2 | Thousand, .
Higir A slaa | Fort.
T s , S Js)' | Tribe.
Imam 1 A ! | Religious leader. Zide page 18,

# Conventional spelling. X
t A=Arabie, P=Persian, Tz=Turkish.
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ssary of words appearing in the names of Persian places,
topographical terms, etc.—contd.

5 |
Word. i Persian. Meaning.
2 |
Irmag it 1[ &2y _‘ River,
Tefand L, .| P i) ; Wild Rue.
*Ishq s il A G | Liove.
Istadeh P . i) | Btanding.
~—igtan '\, P wlw | Locative termination.
Ja o P s | Place.
Jabal . 0 A Jia | Mountain,
Jadeh 1 SIA: ssla | Path.
Jah : LIAEAY e Rauki positign.
Jalal | 5 A { Jis | Glory, dignitfy.
Jama| 5 A ‘ JLs | Beauty, grace.
Jan | ! ) e wls | Life.
Jehan # P ea | World.
Ja g P
Jag d 1 JP sy> | ¢ Stream, brook.
Jab J Cya
Julgah | e
Tulks - P il } Plain, lewel ground,
Kablk ; 2 D1 g & | Partridge.
Kabag g Sl 35S ; Blue.
Kabis , L4 LS A Crooked. g

+ A=Arabic, P=DPersien, T =Turkish,
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Glossary of words appearing in the names of Persian places,
topographical terms, etc.—conid.

=
Word. %: Persian. Meaning.
5|
Kabatar | ReE S | Pigeon.
Kadem#* . A (5 | Footstep.
Kafileh* .| A &l | Caravan.
Kafir A 8 | Infidel.
Kaln /) .| B An underground irrigation channel.
Kahir ol 1 a5 | Kikur.
Kai . . ol & | King..
Kaif . . ol s | Delight.
Kaj . P Z! Crooked.
Kajawah¥ . P s1=" | Pannier.
Kalagh & af P £% | Crow.
Kalar £ | e ols | Large.
Kalat 7 iR wls | A eastle on the top of a mountain.
Kaleh* . e - & | Fort.
Kalleh 5 S os Head, summit.
Kam v e i o S | Few, lacking.
Kaman P S | Bow,
Kamar . Sk o5 | Waist, precipice.
Kamin : P oS | Ambugh,
Kanar 5 P LW | Wild plam.
Kand. s
} T A - odf | Fort; village.
Kanf .

# (onventional spelling.
+ A= Awbic. B=Baluchi, P=Persian. T=Turkish.



37 l
ssary of words appearing in the names of Persian plac
topographical terms, etc.—coni{d,

Word. % Persian, * Meaning.
5
Kara* 5 T 8,5 | Black.
Kareh P 5 | Butter.
Karim y A #5° | Munificent.
Kariz . ) 398 | A water channel.  Fide page 8.
Kaghaf P wiss | Tortoise.
Kashf A wias | Disclosure.
Kaug , 2 A ws$ | North-westerly wind.
Kayir 3 D 355 | Salt desert.
Kagi* £ jel o Ut &2 | Zide page 13.
Khait : A s> | Good.
Khale P Sla | Dust.
o s | Gult.
Khamg N e | Five. (Zem.) ;
Khamsel, A &wsd | Five. (Masc.)
R ols |Inn; Lord.
Khanuy T @& | Lady.
Khandaq . ) Gia | Diteh,
Khaneh , | p e | Honse:.
Kn&mar " A == | Dagger.
Khar, A P & | Thorn,
Kbar : P & | Donkey.
e —

* Conventional spelling. !
t A=Arabie. Pz=Persian. T=Turkish.
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ssary of words appeating in the names of Persian places;= =
topographical terms, etc.—contd,

=
Word. § Persian, * Meaning.
g
=]
Khari. . .| P b | Hard rock.
Khargah P 6,5 | A felf tent.
Khas* . < A els Specia.l, private, I
Khatt : of A 3 | Line.
Khatin P ‘w& | Lady.
Khizban . il whlbs | Avenue, broad street or road : (4975
Kicheh.
Khing 1 K | White, grey ; a grey horse. |
—khiz . P « 3= | Producing. ‘
Khir R A > | Bay, creek. ‘
Khuda : o [ lsa | God.
Khome . .| A s Korrstl o f
Khiin 3 » LR wy= | Blood ; murder.
Khurd 3 P 95 = 5,5 | Small.
Khurram .- ¢ (‘; Joyful.
Khush B iy | Happy.
Khbushk i ehiA | Dry,
Khwaja® . I éxlA | Lord, descendant of a holy ‘man,
euntuch.
: Kiliseh f ol G awslS | Church.
Kin o o | Vast, (
»  Kinar . } s P } i ‘
nk; shore, edge, 4
Kipareh . . s . i
% Oonventional spelling, - &
f A=Ambic. P=Pemipn. CA=Coitnl Asian Tanguages. Gr=Cireck. i
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sary of words appearing in the names of Persian plac

topographical terms, etc.—cond,

1

Word.
b
Kighlak® |
Kizil*

Kutal .
Krank ?

Kuch

Kichak |, .
Kiicheh

Kih

Kulufg :
Kam* J n
Rurghan | !
Kurreh

Kitah 4
Laleh :
Lash “ 3
~Ili ¢ A
~lik 3
=la ;

Lug ]
Ma
i

.
én Persian, Meaning.
o .
(=}
iy GUas | Winter quarters,
T Jys | Red.
B S8~ J3S | Pass, ol
2 wl3 | A Persian coin ; vide page 9.
iy 2 @5 | March.
13 elays | Small,
P 42,5 | 8treet, lane : ¢.f. Khiaban,
1 8§ | Mountain,
12 w2ls | Thick,
T ©* | Sand,
CA ol s | Fort; mound,
P 55 | Colt.
P al,s | Short,
P &) | Tulip.
P ~ 4| Corpse, devastation,
T o | Denotes possession or rulation.
T <l | An adjectival or nominal termination,
i ) | Denotes possession of a guality, ox
relation to a place,
P wyl | A waterless desers,
A lv | Water.

+ A= Arabic.

# Conventional spelling. X
P=Persian. P=Tarkish. CA=Cenfral Asian Languages,
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[

ssary of words appearing in the names of Persian places,

topographical terms, etc.—conid..

-
Word. ‘é: Pezsian. Meaning.
2
Ma'dan . A wose | Mine.
Madraseh . A sy | A school.
Msh = 1% sle Moon.
Mabal* d=n *}
Mahallat. . A j’i’s,o ’ |> Ql&;‘ﬁ:el“, district, streef, inn, halting
Mahalleh . d= J
Mahi . P sobe | Fish.
Maidan A wlowe | Plain, open space.
Majid. A 83 [ Glorious,
Mal . A Jte | Property, used as a generic term for
horses, cattle, etec. :
Malal . A ke | Angel, spirit.
Maliat A e@lile | Taxes, revenue.
Malile Al Lo | King,
Malik A | Lo | Master, possessor.
Mallah Al e | Sailor,
—man c P b | Possessor, keeper.
Manzil A Jje | Stage,
Mir o b | Snake,
Mard P op# | Man.
Mar’a A oy | Pasture.
Masjid v A sx+= | Mosque.

+ A= Apabie. P= Persign.
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os ary of words appearing in the names of Persian places I /

N topographical terms, etc.—conéd.

7
A
& :
Word. é‘n Persian. Meaning.
A °
|
Maute g AL eye | Death.
Mazar A slye | Place of pilgrimage ; grave.
Mazra’eh Al eoye | Field.
Mehmian 0P wlope | Guest.
Meshed® A syt | Place of marbyrdom.
Mian A sl [
P + Middle.
Miineh alo ()
Mihy ) o | Sun.
Mil ] A Jye | Pillar, vod, probe, obelisk.
Min ) B wie | Quicksand.
Mingr A sUe | Tower, minaret.
Mirza S P 5iys= | Seribe, prince ; vide page 14.
Mish ) Jdm fse | Sheep.
Miskin -~ AT v | Poor.
Mubarak A e | Blessed.
Mulla Y BN o | Learned man, divine, priest.
Vide page 16,
Murq . oye
P Dead.
Murdeh L 55,00
Murgh e £y | Bird.
Nadip 5 SRS 53U | Rare. Fide page 25.
Naj 3 L o | Reed, cane.

. tional spellin ;-
Qiou:\e?allz?: X sp_e-:i’e);mn. T=Tuarkish. B=Baluohj,



: E

‘4ary of words appearing in the fames of Persian places,
topographical terms, etc.—contd.

[
Word. :s: Persian. . Menning.
2
3 =
Nakhl™ .« . A J=t | Palm tree,
Nakhuda P loali Capf.aiu of a boat.
Naksh¥ A S {EVAY 285 | Picture, carvings,
Na’l . A J=i | Horse-shoe.
. Namad, . AR 33 | Felt.
Namak A ol BT el Salt.
Narm . P o | Soft.
Nagim . P (it | Breeze.
Nasr . o A pai | Victory, assistance.
Nau 1 5 | New.
Nawar s ? (?) | A depression in the sand containing
water after rain.
Nazir A #EU | Overseer.
Nehr P ¢ | Canal,
Nihang .« Qi Sigd | Crocodile.
Rk | P S | Good,
Rl } P e } Hal.
Nimeh . i doxd
Ni'mat , < A et | Blessing.
Nizam A i | Regular army ; order. 5
Nash P Uiy | Drinking,
—niish P sy’ | Drinker ; draught.

# (onventiomslgpelling.
1.A_—=Ar.b1c. P=Persian.



i L
ry of words' appearing in the names of Persian pl
topographical terms, etc.—conid.

o7

Word. % Persian. Meaning.
Oba , T Uyl Nomad encampment,
Pail P Ly | Foot.
Paighambar . P grecsy Prophe't.
Pam H|p b | Lower.
Panj off e (’\3 Five.
Pag o P ¢ | Behind.
Pich Sl ) e Crooked.
Pidar > P ys | Father.
Pir ; P 8 | Old.
Piseh , P &ty | Speckled.
Pish P oy | Front.
Pishin : P o [ In front, advanced.
Pyl . . P Jy | Bridge.
~—piir . or 33 | Tuocative termination,
Pigh ’ e 2 | Wearing,
~piish _ i P Ay | Coverer, covered.
Pusht; a P w2y | Back, hinder; behind,
Pushteh |, ol iz | Little hill,
Piigeh P %y | Snout; a spur of g hill,
Qafilan $ ik i l Panther,
Qaplan T wls |)
—

q

| % Pe=Persian, 1'=Turkish.
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ry of words appearing in the names of Persian plac
topographical terms, etc.—econtd.

o
Word. %: Persian. Meaning.
i
Qaim : of Al 6 [Permanent : c.f, Qaim-magam, page 18.
Qanat 5 . A U3 | An underground water channel, Fide :
_page 9,
Qapa . .| CA LG | Head.
Qarawul . «f T Jsli# | A guard, sentry.
Qasr . o A aé | A palace. :
Qaus’ A vy | A bow,
Qilich . =y {l: Sword.
Qin - o A o | Slave.
Qir . . .| A #5 | Pitch.
Qiran . o LAY wl | Conjunetion, star. A
Qart . T wisd | Wolf,
Qushin o A eyad [ Army ; regiment,
Rih , 8 o P 8 | Road.
Rahim A riay | Merciful, compassionate,
Rahm . } ) } : .
A Mercy, pity, compassion.
Rahmat Weny
Rang : . P S | Colour.
" Ras . ! o A b | Cape, head.
Rayvan . ol B | wly | Moving,
Rig . ‘

P' e ISand.

I

t A=Ambis, P=Persian, T—Turkish. CA=Central Asian Langnagos.
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of words appearing in the names of Persian, places, I /
topographical terms, etc,—contd.

i
Word. E‘i Persian. Meaning.
3
Rish . 1 o [P by | Beard,
Riza . A L3y | Acquiescence.
Robat s i wly | Inn, halting place.
Y . } [ wie¥ £ -‘(Face.
Rii 5 wy |J
Rad P 95y | River,
Rukh . Gl 1% o | Face, cheek, “castle ” (in chess).
Rukn 5 o A oS | Pillar.
Rutab A by | Moist, fresh,
Rutub, . s A by Dates cut before they are fully n'pe..
Riz 3 R )» |Day.
Sa/adat .
A | Saw=wilss | Happiness.
Sa'd . }
Sabz Sy o | Green.
Sadiq 3 A Gobe | True, trustworthy, sincere friend.
Sadir , LA st | Flowing, emanating,
Badule L A sow | Front, upper, chief seat in an
assembly,

Safar . of A ke | Journey,

" Safid P ss8w | White.
S ST o S« | Dog:

*Conventional spelling.
+A=Arabic. P=DPersian,
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2 Glossary of words appearing in the pames of Persian place

topographical terms, etc.—contd.

Word.
Sahn
Sahra ’
Saif . s
Saiyid .
Sakht .'
Sal . .
Salam
Salamat
Sang .
Sar .
—gar,
Sard
Sardsir
Sarhadd .
Sarma .
Seh .
Berai* 5
_ Shih
Shahi
Shahid

> B b lLangunge.f

Feli b= et g g

L)

Persian, Meaning.
== | Courtyard.
L= Desert.
it | Sword.
sw | A descendant of the Prophet, on the
father’s side, |
ez | Hard,
JU | Year,
¢ rn., Salutation.
ol | Safety.
S | Stone.
| Head. '
st | Locative termination.
3w [ Cold (adj.).
jiwdps | Summer habitation.
sayu | Boundary.
Uyu | Cold (subst.).
6. | Three.
¢slpw | Inn, palace, abode ; vide page 9.
s | King.
2l | A Persian coin, 20 of which go to
i a kran.
sald | Witness,

# Qanventional gpelling.
§ ‘A= Arabic, P=Pergian.
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llessary of words appearing in the names of Persian place I
topographical terms, etc.—conid.

S
&
Word. 2 Persian. Meaning.

Shahr 5 P e City.

Shakh 5 P8 e s Branch of a tribe, river, efec. ; horn
of an animal.

Sham : || A4 | Evening.

Shamal P Jbs | North ; North-westerly wind.

Shams A e | Bun,

Shamshir .~ .| P yiaes | Bword.

Shars Al o The divine or written law.

Sharif A <iyyd | Noble, honourable, title given to oue
descended from the Prophet, on the
mother’s side.

Shatt A b | Large river.

Shi'ah . A axs | Pide page 9.

~—shikan . S o5& { Breaker.

Shila*

s EM A spill of a river.

Shilag® « |

Siiis e b | Lion, milk,

Shirin i SIS ua)uﬁ Sweet.

Shish : bl P Al | Six

Shiir ) IS 5ys | Salty, brackish.

Shutur 5 P S Camel.

SO o | Thirty.

Siah % 5 o P sw | Black,

#* Qonventional spelling.
3 $A=sArabic. P=Porsian. S=8istani.
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topographical terms, etc.—contd.

=
Word. %: Porsian. Meuning.
=
Sim . P ot | Silver.
Simin. P wieiw | Made of silver.
Sitin B wyke | Pillar,
~stan P vl | Liocative termination.
Su T ;»a Water.»
Subh . A . Morning.
Suhail . A Jspw | Canopus (hence Suhaili, local name
for a South-Westerly wind in the
Persian gulf). -
—sikhteh . P #8a5w | Burnt,
Sultan . A wlbk.,”| King, vide page 22.
Sunni v A ;w Vide.page 9.
Surkh P ¢ | Red.
Surmeh- 2 é2w | Collyrium.
Tab . o P <U | Turn, twist.
Taftan < 12 oliel | Burning.
Tagh : i ¢lb | Mountain, vide Dagh,
Taj ., 3 Py ¥ | Crown.
. Takht . A w7 | Throne.
Tal* 4 A Ji | Hillock.
Talab . » P 35 | Pond.

# Conventional spelling.
4 A=Arabio. P=Pemsia. Tz=Turkish,

1.



49

vy of werds appearing in the names of Persian place
topographical terms, etc.—conid, ;

i

5 Persian. Meaning.

S
Tan . : SR < | Person, being, body (in the ordinary

meaning).

Tang§ [ S5 | Narrow defile.
Tappehy . | P a5 | Hillock.
Taq S G | Arch.
Tagi , | A A | Pious,
Tar. . . al[ReE » | Moist,
Tash ol Y Wil | Stone.
Taws, . | 4 ot | Peacock.
Tepey* Jom o | Hillock.
Tila | | A % | Gold, *
Tiyal A | o8 Jssi | Fief, grant of land.
Tofang s S5 | Musket.
Tufaugchi T ‘__,e-c”“ Musketeer, road gu:.u'd.
Dal 5 .| A Jyb | Length.
Timan P wlegd | A Persian money equivalent; vide
Durba s s [
Tiz (Daz) . T 8=k | Salt,
Ueh , . T @' | Three.

CA 3,1 Mounﬁniu.
Ulnn g : 8 &) | Grassy place, marsh,
;L |

* Conventi lling. : :

T ;;VX:S;;TI ‘:gezlgle‘fsiam T="Torkish, CA= Contral _As""’ Languagas,

¥ Althongh the two words Tepe and Tappeh are t_l‘z ,i’,‘“{“;’i word, the former spelling
18 ganevally been accepted as corvect in combination with, hmt i W"‘lds- In reality Tope
thouid he written according to the contimental method. Wlﬁi TW" ﬁcu entss dio., Tops, In
“u368, n]) other Suchar Peraian reports, ete., it should be 8pe ti Lappen,

§ See p. 82, Note, Dahaneh.
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sary of words appearing in the names of Persian places,
topographical termis, etc.—contd-

V 7y
2
Word. & Persian. Meaning.
g
o |
@ . e R 395 l Great.

Umid . AR o) | Hope.

*Unnpab A ! yU\?’: Jujube tree.

Ura . it Iy | Fort.

Urda SLIINE: 53! | Camp, army.

4055 3 P e | The eivil, or known and unwritten law.

Uzin Gl wyy! | Long.

Vali . . A 5 | Prince, Saint, governor of a large

j Province.

Vagf . o - i35 | A gift of land to a mosque, shrine,
or religions college; a religious
bequest,

Viran I wh?y | Ruin, desert.

Yaghi - o et 0 | Enemy, independent ; rebel.

Yailaq . R @My | Summer quarters (¢,f.), page 54

Yakh B il j8 i 'CJ. Tee.

Yangi 3 « P Sk | New,

Yar . o of B 5% | Eriend. ¥

Yar o B SHR 2L | Precipice.

Yasavul . g s Jyles | Police officer,

Yashil . i Jiay | Gireen,

Yazd » [ ; oy

?.» P 7 God.

Yazdan . b) ’ wloyp

\

+ A—Ambio. P=Porsia, T=Turkish.



sa y of words appeariﬁg in the names of Persian places,
/ topographical terms, etc.—contd. l 4

=
Word :;: Persian. Meaning.
3
Yildiz 3 s 41 sly | Star, i
ez " 0o 3¢ | Panther.
Zadeh ¢ S|P sy | Born of,
Zafar . i A ,4b | Vietory.
Zain , : A o | Adorning, decking.
Zala : alih A =54 | Leech.
! Zamin . A o) | Ground.
| Zan 5 S{ip vj | Woman.
Zand 5 . o3y | Book of Zand ; fire-steel.
Zandeh . 3 v 38 | Immense, horrible,
; Zar . S P ) | Gold.
Zar’ . . Il A &° | In linear measure=17} yards.
,» Bquare ,, =148 sq, yards.
t.0., 8,666 Zar' =1 acre.
Zard 3 P 5 | Yellow.
Zarrin P U;)' Made of gold.
Zarishk | P { eliyy | Barberry.
Ziarat i A eylyy | Shrine.
Iz R J& | Shadow.
Zinat; A ' wiyy [ Ornament,
Zindan J Sl wlady | Prison.
Zindeh : WP sody | Living,
[
—_—— |

7 A= Arabio, D Persisn . 1= Turkish,
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Glossary of words appearing in the names of Persian p
topographical terms, etc—coneld,

3

oy |
%
Word. El . Persian, 1 Meaning.
=
z
| & |
=il ines LRI —
B 5 P % | Under.
Zireh : P %) ’ Sea, river; coat of mail,
Zuhreh | iSSP 44) | Venus ; auspicious.

+ P=Persian.
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Most of the place-names in Afghanistan are Persian or Central Asian
Tarki, In Hastern and Southern Afghanistan, however, and ‘also in the
country hetween Afghanistan and the Indus, the common language is Pushtu.

This language is written in the Persian character, but possesses several
extra consonants, of which a list is given below,

Its pronunciation varies very much in different districts, but as a general
rule there may be said to be two dialects, the Aard and the soft.

Consonants peculiar to Pushty :—

Form. Sound. Transliterated as
« | Hard ¢ Bkt . o 6
o | Hard d A 5 g
Hard r 3 : |
¢ ts or tz 5 o «| taor tz

(Tn soft Pushtu often re-
placed by £)

«# | Hard Pushtu kh .| kh
Soft sh
4 | Hard Pushtu g . < 8
Soft ,,. zh

v nr (nasal n) . ol

A glossary of words appearing in place-names in Afghanistan, Baluchis-
tan and op the North-West Frontier, and a list showing the spelling of the
most important place-names are appended,

The conventional spelling of very well known names such us Kundahar
(Qandhar) has been retained.
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Glossary of words appearing in place-names in Afghanistan,
Baluchistan, and on the North-West Frontier.
Nore.—This glossary should be considered as & sopplement to that on page 26, et s67.

as many of the words given therein ocour also in names of places in Afghanistan, eto.
(Pers.=Persian. H.—Hindi. Push.=Pushtu. Haz. = Huzara, T.—Turki)

Word. Language, | Vernacalar. Meaning.
Abdan A . | Pers, . 5 ulagf A regervoir, cistern.
Abrez 3 2 e S . b )J A watershed.
Ahangar . | . ,Kaf | A blacksmith.
Ailag . gl : ) | A summer encampment ox
village. (See page 50.)
Algad v . | Push. . . o) | A watercourse.
*Archa . . | Pers. . : &>y] | A Juniper tree.
Arq - s 5 . G | An irrigation channel.
Ark or Arg . | Pers. . ¢ G | A citadel.
Asia Uit el e s Lgu7' A mill-stone, mill.
Aulis . Rl S R 8 l,sljl A shrine. (Literally
% Saints.’’)
Azhdaha R S ; taojl | A dragon.
Baital 5 2t b S ; Jix | A mare.
#Banda . . ¥l | A village-
Bar : Push. . & 53 | Upper.
Bini g . o | Pers, . . ._;‘é’ A nose, spur of a hill,
Bolak u (3] 4 AR ‘ <Shy | A spring.
Boridan . | Pers. . ; w843 | To pierce, eleave.

#The final “ h” required by Bule 1, page 9, in these words and in stmilar words has not |
boon iyserted in this part of thapamphlet, as it is not used in the official Indian system
and therefore cannot be epluye&, for placo-names in the North-West Frontier Prevince
and in Baluchistan aud may therefore also be omitied for words in Afghanigtan.
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ssary of words appearing in place-names in. Afghanistag,
Baluchistan, and on the North-West Frontier—oonid,

Word, Language. - Vernacular. Meaning.
Buliik il v LR L 5l | A sub-division of & district.
Burna i .| Haz. . ) High,
Chaman . KA 3 w2 | Any grassy place, meadow.

¢ - (See also page 7.)

Char 5 o | Push. . & B A ford.
Chashma* . . | Pers, . X dofia A spring, small stream.
China 5 .| Push. . . #aa | A spring.
Chinar . S EenstS 5 JUs | A plane-tree.
Chaupan . Al G s S Ulg 92 A shepherd.
Darband . S 4 aiggo | The mouth of a defile.
Diwir ¥ Lol . Slse | A wall.
Daost . S A 5 Qg | A friend.
Duz . S e 3 Js® | Salt.
Gai 5 ; ' Push. i ‘_.5‘5‘ ‘ A narrow pass.
Garhi A S | 1517 gl . &.‘mj! | A fortified hamlet,
TR 1 (o | A pass
1 Vil BT Tl e | Athier
Ghar ., 2y J.c A hill, range of hills.
Ghandai . p - bR : (o | A kaoll,
Gurg ISy (0 TRl S8 A welk.

Gurgura .| Pash., A 3,5, (A bu sh.
| | i
I

#Sge fool-note on previons page.
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Glossary of words appearing in place-names in Afghanistan,
Baluchistan, and on the North-West Frontier— fontd.

|
i
Word. Language. Vernacular, Meaning,

Jar 5 « | Pers. , ; > | A ravine.

Jawar % + | Push. , 5 ) | Lower,

Kafir 0 o | Pers, . 1 )jk An infidel.

Ksgh : ST 5 An open reservoir or cistern.

Kak . 2 s 3 . See Kagh and Qiq.

Kala* 4 o [RATAIRRT - a=l3 A fort, fortified village.

Kalai . + | Push, , i o A village.

Kam > o | Pers. , "f'f Small.

Kamar ¢ + | Push, , G ;‘*’/ | A clift,

Kandao (S ; ylais” | A ravine ; often used for a
pass.

Karaz i o | Pers, . 2 )':\)K A water channel, sometimes
open, sometimes under
ground.

Kats o s | Pugh. 5 éf An alluvial flat on the bank
of a stream,

Khajir o fibaphe Tt 5 == | A palm-tree.

Khanjak ¢ {Pers, , 3 @lsia | Pistacia Cabulica, a common

} tree.

Khwar : . ' Push... 2 & | A ravine.

Kbwula . v !{ e 3 AJ); The mouth of a defile.

Kt R [ A Tow hill.

¢ Convontionnl spelling,



L,

Word. Language. Vernacular. Meaning.~

Kizhdi 0 o | Push., s I( A nomad village or encamp-
i ment,

Kohna 8 Pors. s s | Old.

Kol . Syl J)! A glen, valley.

Kor Push. . )J{ A house.

Kos 5 HEH ey | A measure of distance; 1}

to 2 miles,

s S b R @S | A fortified hamlet,

Kotal : Pers. , JJ;f A pass,

Kroh Push, a»f See Kos.

Kapri (Kul“'“k) T, 3 uﬁ)f A bridge.

Kushta: . | Pers, , siaf | A death-place.

Kiz . Push. , B )' Lower.

Lak 5 &l ‘ A pass.

Laq . .| Pers. , & ;A desert,

Lakhtai . | Pugh. , ) ‘l A water cut.

Langar o R ] S ' A charitable kitchen.

Lar Push | Lower,

Loa 3 NP u‘JJ } Large.

Lind it iyl | Wet.

Liwar 2 o o L l High.

Maira 4 o syae | A desert,

1
|
|
x
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fossary of words appearing in place-names in Afghanistan;
Baluchistan, and on the North-West Frontier—ocontd,

L

Word. Lenguage: Vernacular: Meaning.

Malik g Pers. . &M | A headman.

Manrai . Push. . "_&Sbo 'A dwelling-place.

Mela . 5 alyo | A meeting-place.

Mena g Pt s &se | A habitation.

Migna i, 0 silye | Middle.

Nahr Pers. . 7 | A canal.

Nakhchir . » 3 <3 | Game (shikar).

Nakhtar . Push. . A | A pine-tree.

Narai . i J)’ A pass.

Oba, ) Push. . &, | Water.

Pa Pers. . L | A foot, ¢.g., of a pass, ete.

Paldsa . Push. . duls | An acacia tree.

Pitao Pers. o %3 | The sunny side (of a hill),

Post fye S s | A skin, hide.

Panga Push A patch of grazing ground,

Puaza " Pers. « )54 | A promentory, spur.

Qaq [P e &Y% | Rain-water collected in hol-
lows in degerts

Ragha Push. . acl; | A hillside.

Raghzai . T uj‘) A stony plain.

Rad Perd. ¢35

| A river.
|

|




: .G'.ossary of words appearing in place-names in Afghanistan,
Baluchistan, and on the North-West Frontier—contd.

Word. Language. Vernacular. Meaning.

Sai g A A A ravine.

Saiat . T 5 Cultivation, or habih;tions,

in a ravine.

Sam 5 . | Push. , > 1 P Straight, even.

Samuch . 5 A cave village.

Sar . « | Pers. . o | A peak, summit.

Sardab . O e Yy oy A covered eastern.

Sarobai . o | Push, . s L A water-head, head of a
= stream.

Shela > il el : A valley.

Shibar A [l e g : Mud.

Shin i . | Push. . Y | u»z Green.

Shinia 1 Uil The juuction of two

streams.

Shirin ! .| Pers. . - i) ¥ Sweet.

Shutur : ol e p ! ges A camel.

Sind : . | Push. : ' g A river.

Smats . o a pom A cave,

Sokhta ¢ | Pers, » g l 638 yw | Burnt.

Spin 3 « | Push, 3 orisw | White.

Star . . Rl . ‘; i | Laxge, great,

Sarakh . .| Pers. A gl | Tiereed

Str . .| Push. o )‘,-; Red.
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Glossary of words appearing in place-names in Afghanistan,
Baluchistan, and on the North-West Frontier—concld.

L

Word) Language. Vernacular, Meaning.

Tagao “ &5 | A hollow, ravine.

Tairna . Low.

Talkh o t«U Bitter.

Tangi qﬁ:" A defile.

Taud O3 | Warm.

Tirkh . (’;3 Wormwood.

Por . u)’ A stream.

Tor . .| Black.

Tealai . ™ | A cairn.

Tsappar . % [ A thatched hut,

Tserai . ) AR Ar; ilex tree.

Tsuk & | A peak.

Ushtur . L) | A camel.

Wala . dly 1A canal,

Walang A grassy place, meadow.

Warsak Ju» A promontory.

Wuch . @y | Dry-

Yurt . @59 | A nomad village or seftle-
ment.

Zardala 31,5 | An apricot.

Zidrat

@, t,\)

A &hrine,
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owing the correct spelling of certain place-names in Afg] 1L
tan, Baluchistan, and on the North-West Frontier.

Nawe. Name, ‘ Name,
Ab-i-Istada. Chahar Deh, Gandamak.
Ahmad Khel. Chakansur, Gardez.
Alingar. Chaman. Ghazni.
Alishang. Chapri, Ghorband.
Andkhui, Chapriar. Ghurian. .
Arghan Deh. Charikar. Girishk.
Asmar, Chigha Sarai. Gumal.
Badakhshan. *Chitral. Haibak.
Bajaur. Daban-i-Iskar, Hariob.
Bakkak, Dahan-i-Kanbasta. Hari Rad.

Bala Murghab.
Balkh.

Bamian,
Band-i-Baba,
Band-i-Bor.

Band-i-Duw’akhwan,

Barikao,
Biland Khel.
Birmal.
Chagai,

Chahar Day.

*Dakka.
Dargai.
Darwézagai.
Daulatabad.
Daulat Yar,
Dawar.
Dilaram.
*Dreplarai
Dwa Toi.

¥ Farah

Faizabad.

Hasan Khel.
Hazar Nao.
Hazhda Nabr.
* Helmand.

*erat.

Hindu Kush.
Istia.
Jabl-us-Serij,
Jalalabad.
Juwain.

‘ Kiabul.

* The spelling of these well-known names is conventional,
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Hawing the correct spelling of certain place-names in Afghanis
7 Baluchistan, and on the North-West Frontier—aontd.

Name. Nanme. Name.
Kafiristan. #Kurram, *Peshawar.
Kahi, Kushk. t Pesh Bolak.
Kala Durani. Lachipar, Pishin. :
Kala Sarkari. Lalpara. Sahzawar.
Kalat, Lash. 9 *Sadda.
Kamard. Lataband. Safed Koh,
#Kandabar. Maimana. & Saighan.
Karez. Matan, =0 | Saidgsi.
*Kataghz‘xr;. Mazar-i-Sharif. Shabalk.
Khaibar. Miram Shah. *Shabkadar.
Khaisar. Mughal Kot. Shaikhan.
Khaisor, Muhammad Amin. 1 Sheranni.
Khajari Kats. Mullagori, Shibar.
Karappa. #Ningrahar, Shibarghan.
Khawak. *0xus. Shinawari.
Khurmana. Paghman. ; _IShirﬁni.
Khwaja Ejran, Paiwar, 1 Surkhab.
Khwaja Khidr, ' Panjkora. | Suleman,
Kirman. Panjshir. i Tash Guzar.
Kunar. Pata Kesar Tash Kurghan.

#The spelling of these well-known uames is conventional,
#A village near Maizar in the Tochi valloy.
1A tribe in the Taklt-i-Suleman country,
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Showing the correct spelling of certain place-names in Afghani
an1, Baluchistan, and on the North-West Frontier—conéd.

Name. Name, ~Name.
*Thal, Urgiin. Zamindawar.
Tor Tsappar. Wakhan. Zhob.
Tarkistan. Wano.

Tutam Dara. Yakh Walang,

* The epelling of this well-known name, is conventional.
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1V.— ARABIA.

List showing correct spelliog of certain place-names in Arabia and

Turkey=in=Asia.
Abb. - | Batinah. Fo. Kadhamah.
Abu-Misa. | Bibiyan, ﬁail. | Kadhimain.
Aflaj. Buraidah. Hajar. Kalhat.
’Ajman. Damar. Hanifah (wadi). | Karbala.
Alchdhar. Dhab. Hasa, Khabarah,
> Amarah, Dhabi (abu). | Hijaz. Khanigin,
Amrah. | Dhafrah. Hillah. Khor-as-Sabiyah.
’Anaizah. Dhali. Hindiyah. Kifah.
Baghdad. Dhufar. Hodaidah, Kit-al-Amarah.
Bahmanshir, Dibai. Hofaf, Kuwait.
Bahrain. Dibdibah, “Irdg. Lahaj.
Balhaf, Dohah, Izki. Larak.
Baraimi. Failakah. Jabal-Tawaiq. Madinah.
Basrah. Fallagah. ’ Janf. ; Makkah.

! i
‘ J |




Turkey=in=Asia—contd,

I

ist showing correct spelling of certain place-names in Arabia and

Manah.

Manamah.

Masirah.
Masqat.

Matrah,

Muharraq.

Mukalla,
Musaiyib,
Nafud,
Najaf,
Najd.
Nasiriyah,
’Omin,
*Oqair,

Qasim,

Qa’tabah.

Qatar,

Qatif.

Qirnah.

Ris-al-Khaimah.

Riyadh.

Ruba’-al-Khali.

Rustag.

Ruis-al-Jihal.

Safwan.

Saham.

Samad.

Samail,

Samarrah.

Sumawah.

San’ah.
Shagrah.
Shaikh-Othman,
Shi}niyah.
Shammar.
Sharjah.
Sharqiyah.
Shatt-al~’ Arab.
Shuqrah.

Sir.

Sirhan (wadi).
Sohir.

Stig-ash-Shuyakh.

Ta'iz.

Ummeal-Qaiwain.
Umm-Qasr.
Washam.

Yarim,

Zebid.

Zubair.
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List of certain Tribes in Arabia and Mesopotamia.

L

’Ajman.
’Amarat.
*Anizah,
*Ataibah,
7Awamir.
Bishr.,
Buqiim.
Daywasir.
Dhafir.
Dilaim.
Fadhal.
Habiis.
Harb.
Hawasinah.
Highm.
“Idan.

Jabir (Bani).

Jannabah.

Kalban (Bani).

Khaza’il.
Lam (Bani).

Malik (Bani).
Manasir, . ¥
Mas’ad.
Muntaﬁk.
Mutair.

Qahtan.

Rubi’ah (Bani).
Rasib (Bani).
Riyam (Bani.)
Ruwahah (Bani).
Sabat’.

Sahil.

Shammar Toqah.
Shihiih,

Sulaba,

Tamim (Bani).
Turaf (Bani),
’Umr (Bani).
Yas (Bani),
Zubaid,




. | L
Tribes in the Aden Hinterland.

?Abdali. Haushabi.

’Akrabi, Humaidi,
~ Aulaki, Juzabi.

’ Amiri, Mansii.

? Alawi, Subaihi,

Fadhli, : Yafa'i,




; L

y of the terms commonly used in reports and descriptions of

Arabia.

Word, Arabie, Meaning,

Bath . ok Ground sloping from hills towards water,

Ballam ’.1-5 Large river boat,

Bam o A small sea-going hoat,

: Dahannh &ad A belt of sandy desert.

Dhara’ &8 A Baghdad yard =293 inches.

Dinak elifs River boat.

Falaj & Underground aqueduct by which water is
brought for irrigation,

Falj . tJJ Species of large depression, shaped ]i_ke a
horse-shoe, met with in the Nafad of
Arabia. I

Jal Jls Rocky scarp.

Jauf . e A hollow or basin.

Jisr . o e A bridge,

Kalak el Raft.

Majidi Ry Silver Turkish coin varies in value Dbut
equals about 3 shillings and 6 d,

Muhailah . gy Large river boat.

Maghbiif hyive Canoe.

Najd o Watershed.

Nafad 4 0y An expanse of sandy desert soil,

Nag . Bb She-camel.
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’ lossary of the terms commonly used in reports and descriptions of
Arabia—contd.

|
i! Ward, Arabic. Meaning.
|
e S e
Oke . s .| dda A Baghdad Oke=8 Ibs. 12 0z. 8 drs. A
Constantinople Oke=2 Ibs, 12 oz
12 drs.
\ Quifah 5 .| aas Coracle.
| Saqiyah | .| a8l An open irrigation channel.
: Saq [ Gy Market place.
i Ta’as b Sand-hills, thus called in the Nafad.
; - Taft i A maritime belt,
i A S | A river hed.
Rafiq Gy A companion on a journey, giving also a

|
‘ sense of protection,
|
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§ titles and offices in Arabia and Mesopotamia. (See also
under Persia.)

Word. Arabic. Moaning.
Daftardar . o | ylo oo Accountant General.
Dhabitiyah .| abils ‘Police.

Fariq o BT Lieutenant General.

Irade . RN Edict of the Sultan.

Ihtiyat . .| bldal Reserve of the regular Army.
Liwa . .| oy Principal division of a Wilayat.
Mutassarif . .| Spale Commissioner of a Sanjiq.
Mudir : | poe . | Subdivisional Officer of Nahiyah.
Maltabji o c g#,iﬁ Principal Secretary to the Wali.
Mal Mudiri 2| o JUe General Secretary of a Qadha,
Majlis-al-Idarah . yladl = Administrative Council.
Mukhtar . .| B Headman of & village.

Majlis Baladiyah | &b =" | Municipal Council,

Mufhs L | e Judge.

Mamar : L yele Customs official.

Mugata’ah . .| anblis An estate.

Markaz - .| e Headquarters or Chief Qadha,
Mushir . L paie Field Marghal.

Mustahfidh .| e Territorial Force.

Nahiyah . .| #sal Small district.
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lossary of titles and offices in Arabia and Mesopotamia.
(See also under Persia.)—contd.

Word. Arabic. Meaning.
Nidham o ol Regular Army.
Ordu | 90 Military District.
Qaim-Magam . (e 6 Deputy Commissioner of a Qadha.
Qariah : | oas Village.
Qanin ; o | wyils Military police.
Qadbi . | s Judge.
Qabanchi g ‘évs’h’ Public weigh-man.
" Qadha s | stas District, «
[‘ Radif whady . | Reserve Army.
Sandig Amin . | @yoxe | Treasurer of a Qadha.
Sanjag . | Ui Principal division of a Wiliyat.
Santyah V| s Civil List Lands.
Shumurd of oped A political faction in Najaf,
Wali | Lientenant Governor of a Wilayas,
Wiliyat &, Province.
Zugmed | ) A political faction in Najaf.
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Ssary of words appearing in the names of Arabian places.

under Persia.)

L |

(See also

Word. Arabic. Meaning.
’Ain . o . Well.
Abu . 5l Father.
Balad ol Town, land.
Bait . s House,
Dohat & .| ke Bay.
Ghail .| e Source of a stream.
Hadd S Boundary.
Hillat dla | Quarter, Street.
Haidh ‘i Uass Small hill.
Husn oras Stone tower or wall.
Jazirat By Island,
Kib . @,f Fort.
Kaurat 85§ City or town.
Madinah Ptnes City.
Nagqil A Jsds A mountain pass ; a nila with steep bank.
Nohat a5 A turning in & road, stream.
Ramlat . By Desert.
Sailat wlye Water course.
Tariq iyl A Road.
Umm 5 r:i Mother.

A
>




